



 

Deutsche Gemeinde


in Finnland

Gottesdienst am Sonntag Rogate 

Gelobt sei Gott, der mein Gebet nicht verwirft

noch seine Güte von mir wendet.          

              Psalm 66, 20



ERÖFFNUNG UND ANRUFUNG

JOHDANTO – INLEDNING





Musik zum Eingang – Alkumusiikki – Inledningsmusik

Johann Rellstab (1759–1813): Sonata D–Dur op. 39, Allegro pomposo


Begrüßung – Tervehdyssanat – Välkomstord


Eingangslied – Alkuvirsi – Ingångspsalm: EG 501, 1–3    
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ERÖFFNUNG UND ANRUFUNG

JOHDANTO – INLEDNING





Votum – Hengellinen tervehdys – Inledande Välsignelse


 Pastor:    Im Namen des Vaters und des Sohnes 

     und des Heiligen Geistes.


 Gemeinde:   Amen.


 Pastor:   Unsere Hilfe steht im Namen des Herrn,


 Gemeinde:   der Himmel und Erde gemacht hat.


Psalmgebet – Päivän Psalmi – Psaltarpsalm: Psalm 95


Kommt herzu, lasst uns dem HERRN frohlocken

Und jauchzen dem Hort unseres Heils!

  Lasst uns mit Danken vor sein Angesicht kommen

  und mit Psalmen ihm jauchzen!

Denn der HERR ist ein großer Gott

und ein großer König über alle Götter. 

  Denn in seiner Hand sind die Tiefen der Erde,

  und die Höhen der Berge sind auch sein.

Denn sein ist das Meer, und er hat’s gemacht,

und seine Hände haben das Trockene bereitet.

  Kommt, lasst uns anbeten und knien

  und niederfallen vor dem HERRN, 

  der uns gemacht hat.

Denn er ist unser Gott

und wir das Volk seiner Weide und Schafe seiner Hand.
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ERÖFFNUNG UND ANRUFUNG

JOHDANTO – INLEDNING





Gloria Patri


Schuldbekenntnis – Synnintunnustukset – Syndabekännelse


Kyrie eleison – Herra, armahda – Kyrielitania


Gnadenzusage – Synninpäästö – Avlösning
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ERÖFFNUNG UND ANRUFUNG 
JOHDANTO – INLEDNING 

 

Schuldbekenntnis – Synnintunnustukset – Syndabekännelse 

Kyrie eleison – Herra, armahda – Kyrielitania 

           Pastor/in      Gemeinde 

Gnadenzusage – Synninpäästö – Avlösning 

Gloria in excelsis deo 
 (die Gemeinde steht auf – Seurakunta seisoo – Församl. står upp) 
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Der am Kreu- ze starb
und uns Heil er - warb, Herr, er - bar - me dich.

r\¥/
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Sie- ger im To - des - streit,
K6- nig der Herr-1ieh- keit, Chri-stus, er- bar- me dieh

ébu . , I 11H. . , e--;_
 Der den Tod be-zwingt

und das Le - ben bringt, Herr, er - bar - me dieh.



ERÖFFNUNG UND ANRUFUNG

JOHDANTO – INLEDNING





Gloria in excelsis deo 


 (Die Gemeinde steht auf – Seurakunta seisoo – Församl. står upp)





Salutatio

              Pastor        Gemeinde
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VERKÜNDIGUNG UND BEKENNTNIS

SANA – ORDET





Gebet vor der Schriftlesung – Päivän rukous – Dagens bön


Gemeinde:


    (Die Gemeinde setzt sich – Seurakunta istuu – Församlingen sitter)


1. Lesung – Ensimmäinen Lukukappale – Första Läsningen: 2. Mose 32


Graduallied – Graduaali – Dagens psalm: EG 347, 1–3
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VERKÜNDIGUNG UND BEKENNTNIS

SANA – ORDET





Halleluja


 (Die Gemeinde steht auf – Seurakunta seisoo – Församl. står upp)


Evangeliumslesung – Evankeliumi – Evangelium: Lukas 11, 5–13


 

 Gemeinde: 


Lektorin: Evangeliumslesung




 

 Gemeinde:
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VERKÜNDIGUNG UND BEKENNTNIS 
SANA – ORDET 

 

Gebet vor der Schriftlesung – Päivän rukous – Dagens bön 

Gemeinde: 

     (die Gemeinde setzt sich – Seurakunta istuu – Församlingen sitter) 

1. Lesung – Ensimmäinen Lukukappale – Första Läsningen 

Halleluja 

Graduallied – Graduaali – Dagens psalm 

Evangeliumslesung – Evankeliumi – Evangelium 
 (die Gemeinde steht auf – Seurakunta seisoo – Församl. står upp) 

  
 Gemeinde:  

  
 Lektor/in:   Evangeliumslesung 

  
 Gemeinde: 

 5

!
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ERÖFFNUNG UND ANRUFUNG 
 
Begrüßung 
 
Eingangslied:  EG 447,1-3 
       Lobet den Herren alle, die ihn ehren 
 
Votum 
 
  Pastor:  Im Namen des Vaters und des Sohnes 
   und des Heiligen Geistes. 
 

Gemeinde: Amen. 
 

Pastor:  Unsere Hilfe steht im Namen des Herrn, 
 

Gemeinde: der Himmel und Erde gemacht hat. 
 
 
Psalmgebet  Psalm 116   
 
 

Ich liebe den HERRN,  

denn er hört die Stimme meines Flehens. 

 Er neigt sein Ohr zu mir; 

 darum will ich mein Leben lang ihn anrufen. 

Stricke des Todes hatten mich umfangen, 

des Totenreichs Schrecken hatten mich getroffen; 

ich kam in Jammer und Not. 

 Aber ich rief an den Namen des HERRN: 

 Ach, Herr, errette mich! 

 
 
 

VERKÜNDIGUNG UND BEKENNTNIS 
 
Lesung: Apostelgeschichte 9,1-9 
 
Halleluja  

 
Graduallied: EG 289,1-3 
   Nun lob, meine Seel, den Herren 
 
Evangeliumslesung 
(Die Gemeinde steht auf) 
 
Markus 7,31-37: 
 
Die Heilung eines Taubstummen 
 
Und als er wieder fortging aus dem Gebiet von Tyrus, kam er 
durch Sidon an das Galiläische Meer, mitten in das Gebiet der 
Zehn Städte. Und sie brachten zu ihm einen, der taub und 
stumm war, und baten ihn, dass er die Hand auf ihn lege.  
Und er nahm ihn aus der Menge beiseite und legte ihm die Fin-
ger in die Ohren und berührte seine Zunge mit Speichel und sah 
auf zum Himmel und seufzte und sprach zu ihm: Hefata!, das 
heißt: Tu dich auf! Und sogleich taten sich seine Ohren auf und 
die Fessel seiner Zunge löste sich, und er redete richtig. 
 
Und er gebot ihnen, sie sollten's niemandem sagen. Je mehr er's 
aber verbot, desto mehr breiteten sie es aus. Und sie wunderten 
sich über die Maßen und sprachen: Er hat alles wohl gemacht; 
die Tauben macht er hörend und die Sprachlosen redend. !  
 



VERKÜNDIGUNG UND BEKENNTNIS

SANA – ORDET





Glaubensbekenntnis – Uskontunnustus – Trosbekännelse


Ich glaube, dass Gott aus allem, auch aus dem Bösesten,

Gutes entstehen lassen kann und will.

Dafür braucht er Menschen,

die sich alle Dinge zum Besten dienen lassen.


Ich glaube, dass Gott uns in jeder Notlage

soviel Widerstandskraft geben will, wie wir brauchen.

Aber er gibt sie uns nicht im voraus,

damit wir uns nicht auf uns selbst,

sondern allein auf ihn verlassen.

In solchem Glauben müsste alle Angst

vor der Zukunft überwunden sein.

Ich glaube, dass auch unsere Fehler und Irrtümer

nicht vergeblich sind und dass es Gott nicht schwerer ist,

mit ihnen fertig zu werden, 

als mit unseren vermeintlichen Guttaten.


Ich glaube, dass Gott kein zeitloses Schicksal ist,

sondern dass er auf aufrichtige Gebete

und verantwortliche Taten wartet und antwortet.


    (Die Gemeinde setzt sich – Seurakunta istuu – Församlingen sitter)
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VERKÜNDIGUNG UND BEKENNTNIS

SANA – ORDET





Credolied – Virsi – Psalm: EG 322, 1–5


Predigt – Saarna – Predikan
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VERKÜNDIGUNG UND BEKENNTNIS

SANA – ORDET








Predigtlied – Virsi – Psalm: Die Erde ist des Herrn


Abkündigungen – Kirkoll. tiedotukset – Meddelanden 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VERKÜNDIGUNG UND BEKENNTNIS

SANA – ORDET





Fürbitten – Yhteinen esirukous – Församlingens förbön


 (Die Gemeinde steht auf – Seurakunta seisoo – Församling. står upp)


Segenslied – Siunausvirsi – Psalm: EG 347, 4–6
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VERKÜNDIGUNG UND BEKENNTNIS

SANA – ORDET





Sendung und Segen – Siunaus – Välsignelse


 (Die Gemeinde steht auf – Seurakunta seisoo – Församl. står upp)


    (Die Gemeinde setzt sich – Seurakunta istuu – Församlingen sitter)


Musik zum Ausgang – Päätösmusiikki – Avslutande musik

Ralph Kinder (1876–1952): Toccata in D (gekürzt)
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